The dimension of the divine opens forth from the human face...It is here that the
Transcendent, infinitely other, solicits us and appeals to us. The proximity of the Other,
the proximity of the neighbor, is in being an ineluctable moment of the revelation of an
absolute presence...His very epiphany consists in soliciting us by his destitution in the face
of the Stranger, the widow, and the orphan...God rises to his supreme and ultimate
presence as correlative to the justice rendered unto men. The direct comprehension of
God is impossible for a look directed upon him, not because our intelligence is limited,
but because the relation with infinity respects the total Transcendence of the other...A
God invisible means not only a God unimaginable, but a God accessible in justice. Ethics
is the spiritual optics... The work of justice—the uprightness of the face to face—is
necessary in order that the breach that leads to God be produced— and “vision” here
coincides with this work of justice. Hence metaphysics is enacted where the social relation
is enacted—in our relations with men. There can be no “knowledge” of God separated
from the relationship with men. The Other is the very locus of metaphysical truth, and is
indispensable for my relation with God...The Other is not the incarnation of God, but

precisely by his face, in which he is disincarnate, is the manifestation of the height in

which God is revealed.

—Emmanuel Levinas, Totality and Infinity, pp. 78-79
(translated from the French by A. Lingis)

Extended, the lines of relationships intersect in the eternal You. Every single You is a
glimpse of that. Through every single You the basic word addresses the eternal You...

In every sphere, in every relational act, through everything that becomes present to us, we
gaze toward the train of the eternal You; in each we perceive a breath of it; in every You
we address the eternal You, in every sphere according to its manner. All spheres are
included in it, while it is included in none. Through all of them shines the one presence.

—Martin Buber, [ And Thou, pp. 123, 150
(translated from the German by W. Kaufmann)
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Sefer Shenei Luhot ha-Berit, Sha‘ar ha-
Otiyot, 2

You shall love the Lord your God (Deut. 6:5). And it is
[also] written, You shall love your neighbor as yourself
(Lev. 19:18). Behold these two loves are joined and
united through the oneness of God be He blessed,
for thus do we conclude [the blessings for the
Shema] with the words "He who chooses His people
Israel with love" and "He who loves His people
Israel," and utter the verse of unity. And after this
[an exclamation of] the love of God, You shall love
the Lord your God. The Ten Commandments also
conclude [with the words] that which belongs to your
neighbor (Ex. 20:14).

...[A person| will be complete in all of his [ethical-
religious| qualities when he loves his friend as
himself...And if he loves his friend as himself, all
the more so will he love the Holy Blessed One who
acts with freely given love [love with no thought of
return| toward him; the truest love...For You shall
love your neighbor as yourselfis the leg upon which the
world stands; indeed, You shall love your neighbor as
yourself 1s that which causes You shall love the Lord your
God.

One who is bonded [or 'cleaved'] to [the attribute
of] peace, and fulfills You shall love your neighbor as
yourself, he is then called by the name of God. As it
is written in the Sifrei, "in the time to come, the
righteous will be called by the name of God. For
You shall love the Lord your God is intended [or
'directed'] toward You shall love your neighbor as
yourself [A person]| who fulfills one, fulfills the other,
and when the love and cleaving of God is upon
him, then he is called by His [God’s] name. For the
name of the Holy Blessed One is "Peace."
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For love of neighbor is integrated with the love of
the Holy Blessed One; the magnitude of the
obligation to love the neighbor is for the sake [or
'honor'] of the love of the Holy Blessed One. That
is, [a person] should recall that he is made in the
supernal image and likeness, and the portion of
the soul that dwells within him is a divine portion
from above. Thus are we called "Assembly of
Israel," for we are all assembled and united
together in the secret of his blessed unity.

According to the sage, Rabbi Avraham Yagel:
These two loves are the two pillars of the Torah,
and so it is fitting that they resemble one another.
And just as love of God is [to be performed] with
all of one’s heart, soul, and might...so too in love
of [one’s fellow] creatures... Wath all of your heart—
that is to say that one should not hate any person
in one’s heart. As it is written (Lev. 19:17), Do not
hate your brother in your heart. Hatred in the heart
mainly comes from jealousy... With all of your soul—
that is, even though your friend is not your equal in
[ethical-spiritual] attributes, you nevertheless are
obligated to tolerate him and [even] love him for
the sake of God who made him this way... With all
of your might—[overcome] the hatred that befalls
those of the same tradecraft...A given artisan
should think [instead] that all derives from God, all
wealth and honor...
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Sefer Shenei Luhot ha-Berit, Sha‘ar ha-
Otiyot, 4

There should be a great peace between a man and
his wife, for the [divine] name Y”’H dwells among
them. As our Rabbis of blessed memory said (BT
Sotah, 17a): “...a man and a woman attained [an
indwelling of] the Divine Presence among them,
and did not [instead] attain a fire that would
devour them.” If they engage in conflict,
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heaven forbid, then they erase the [divine]
name, and all that remains is fire. Behold,
the greatness of the commandment to bring about
peace between a man and his friend is well known.
All the more so [should it be] between a man and
his wife. And if it 1s said that [there should be
peace] between a man and his friend’s wife, how
much the more so with his own wife! He and she
should see to it that there is peace between them—
then they will be happy in this world, and it will be
good for them in the world to come.
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